
Утром следующего дня небо посветлело, и за окном защебетали птицы. Яркий весенний свет
проникал через окно в комнату, даря ей немного тепла.

Проснувшись, Цзян Нинбао все еще была в оцепенении. Когда она услышала звуки снаружи, то
сразу же завязала волосы, накинула верхнюю одежду и легла на кровать. Вчера она не могла
заснуть, пока не наступила полночь.

- Дождь наконец прекратился.

Цзян Нинбао посмотрела на солнечный свет, выглядывающий из окна, и ее настроение
улучшилось. Сегодня хорошая погода, и она сможет погулять вместе со своим старшим братом.

Чунь Си и Чунь Лэ услышав свою госпожу, сразу же начали готовить умывальные
принадлежности.

- Леди, вы наконец проснулись. Третий молодой господин ждет вас к завтраку.

Чунь Си поставила медный таз на короткую полку и поспешила убрать постель.

- Чунь Си, когда приходил мой брат?

Спросила Цзян Нинбао, умываясь.

- Третий молодой господин пришел, с первыми лучами солнца.

- Так рано?

Цзянь Нинбао удивилась. Вчера ее брат целый день был в дороге, чтобы вернуться в
резиденцию, и все равно проснулся так рано сегодня утром? Как его тело могло это вынести?
Ей надо пойти в винный погреб, чтобы взять несколько кувшинов целебных вин, для него.

- Леди, третий молодой господин скучал по вашим винам. Утром он пришел в винный погреб и
взял два маленьких кувшина.

Убрав постель, Чунь Си подошла к своей госпоже, сдерживая смех.

Цзянь Нинбао:

- … .

Умывшись и прополоскав рот, Цзян Нинбао переоделась в длинное платье абрикосового цвета
и сделала простую прическу. На голове у нее была рубиновая заколка, украшенная
несколькими жемчужными украшениями.

Увидев себя в отражении зеркала, Цзян Нинбао задумалась, достала из коробки с
аксессуарами два рубиновых браслета и надела их на руки. Затем она вышла из комнаты.

- Чунь Си пошли, не будем заставлять брата долго ждать.

Чунь Си удивлялась каждый раз, когда ее госпожа одевала простую одежду. Красивый человек
будет радовать глаз независимо от того что он носит.

Западный двор в резиденции графа Чаннинга был довольно большим, и там находился сложный
восьмиугольный павильон. В свободное время Цзян Нинбао любила любоваться



открывающимся оттуда видом. Но когда, из прислуги осталась только Чунь Си, она долго туда
не ходила.

В павильоне сидел красивый мужчина в синих одеяниях, а за ним двое слуг. Мужчина
наслаждался вином, и когда солнечный свет упал на него, он выглядел так, словно был покрыт
золотым сиянием.

Увидев идущую к нему красивую женщину, мужчина в синей мантии тепло улыбнулся.

Вчера вечером Цзян Цзинь, спросил слуг о деле, связанном с его младшей сестрой. Именно
тогда он понял, что, когда его не было рядом, его младшая сестра прошла через многое.

Большинство из которых она не упоминала в письмах.

У Цзянь Цзиня сжалось сердце после услышанного. Наследник Се расторгает помолвку,
старшая тетя и старший дядя снимают свои маски, и хотят забрать приданное его младшей
сестры, в то время как бабушка просто наблюдает за этим. Он, как старший брат, был в
академии Лазурной горы, вне досягаемости, и она могла полагаться только на себя.

Неудивительно, что Нинбао так сильно изменилась.

Когда они были маленькими, его младшая сестра была очень свирепой, но под руководством их
матери она стал мягкой и нежной благородной леди, спрятав свои когти. Теперь она их снова
показала.

Он не знал хорошо это или плохо.

Единственное, чему он был рад, так это тому, что женихом Нинбао был герцог Дин. Если бы
это были другие люди, Цзян Цзинь боялся, что его младшая сестра не понравится семье мужа.

Цзян Нинбао повела своих слуг в павильон и села рядом с Цзян Цзинем. Она посмотрела на
вино на столе, и ее брови изогнулись, когда она сдержала смех.

- Брат, я специально проснулась пораньше, чтобы позавтракать с тобой. Разве ты не тронут?

- Естественно я тронут, как же иначе.

Цзян Цзинь отбросил свои мысли и ласково щелкнул ее по носу. Затем он приказал слугам
принести завтрак.

- Брат, погода сегодня неплохая, почему бы нам не прогуляться? Прошло много времени с тех
пор, как мы выходили играть вместе.

Глаза Цзян Нинбао засияли от воспоминаний.

- Хорошо. На этот раз я пробуду дома семь дней.

Цзян Цзинь согласился и вспомнил о том времени, когда они были маленькими и тайно
выходили играть, а потом скрывали это от своих родителей. Он тепло улыбнулся.

С тех пор как с их родителями случилось несчастье, в трауре они перестали выходить из дома.

На этот раз он мог сопровождать Нинбао.



Что касается поездки в храм чистой воды, чтобы навестить старшего дядю и старшую тетю, это
не займет много времени.

На лице Цзян Нинбао отразилось волнение. Она могла провести с братом только семь дней.
Через месяц она выйдет замуж, и у нее, вероятно, не будет много времени, чтобы встретиться с
ним.

- Брат, в последнее время я варила много вин. Когда будешь возвращаться в академию, не
забудь взять немного с собой. Когда устанешь от учебы, можешь выпить немного, чтобы
расслабиться. Ты знаешь, что вина, которые я варю, полезны для организма.

С беспокойством сказала Цзян Нинбао.

Цзян Цзинь кивнул с улыбкой, и на сердце у него потеплело. Он вспомнил о винном погребе,
заполненный винными кувшинами, которые он видел сегодня утром, и не мог не поддразнить:

- Нинбао, сегодня утром я видел, что твой винный погреб заполнен винными кувшинами. Когда
ты успела стать такой прилежной?

Хоть его младшая сестра и обладала мистическими навыками виноделия, она редко делала
вино.

Винный погреб был таким большим, и каждый раз он был пуст.

- Я была прилежной девочкой с самого детства.

- Ну конечно. Прилежная девочка.

Цзян Цзинь улыбнулся, щелкнув ее по носу.

Его младшая сестра была более оживленной, чем обычно. Когда присутствовали их родители,
вина в винном погребе быстро расходовались, и каждый раз его младшая сестра проводила
целый день, заваривая несколько кувшинов вина, чтобы поставить их в винный погреб, когда
оставался всего один кувшин.

С такой ленивой натурой, она не стыдясь сказала, что она прилежная девочка.
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